
Sag T-105/01 

Società Lavori Impianti Metano Sicilia (SLIM Sicilia) 

mod 

Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber 

»Den Europæiske Fond for Regionaludvikling — projekter medfinansieret af 
EFRU — afslag på forlængelse af frist for indgivelse af en endelig 

betalingsanmodning — annullationssøgsmål — formaliteten« 

Rettens kendelse (Anden Afdeling) af 6. juni 2002 II-2699 

Sammendrag af kendelse 

Antmllationssøgsmål — fysiske eller juridiske personer — akter, der berører dem 
umiddelbart og individuelt — umiddelbar indvirkning — kriterier — kommissions­
beslutning rettet til en medlemsstat, hvorved det afslås at forlænge fristen for indgivelse 
af en anmodning om endelig betaling af en fællesskabsstøtte — selskab, der er konces­
sionshaver i henhold til en kontrakt, hvorefter selskabet skal udføre et støtteberettiget 
projekt, og som fra de nationale myndigheder har modtaget det fulde støttebeløb, der 
oprindeligt var planlagt — umiddelbart berørt — denne betingelse ikke opfyldt 
(Art. 230, stk. 4, EF) 
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SAMMENDRAG — SAG T-105/01 

I et annullationssøgsmål er det en søgs-
målsbetingelse, at en fællesskabsretsakt — 
for at en borger som sagsøger, der ikke er 
retsaktens adressat, kan anses for umiddel­
bart berørt heraf — umiddelbart skal have 
indvirkning på den pågældendes retstilling, 
og dens gennemførelse skal ske helt auto­
matisk, udelukkende i medfør af fælles­
skabsreglerne og uden anvendelse af andre 
mellemkommende regler. Dette er tilfældet, 
når retsakten gennemføres af nationale 
myndigheder, der er retsaktens adressater, 
og foranstaltningen ikke overlader disse 
myndigheder et skøn. Det samme gælder, 
når adressaterne kun har en rent teoretisk 
mulighed for at undlade at efterkomme 
fællesskabsretsakten, idet der ikke er nogen 
tvivl om, at de vil give retsakten virkninger 
efter dens indhold. 

Et selskab, der er koncessionshaver i hen­
hold til en kontrakt, som er indgået med 

den koncessionsgivende myndighed, og 
hvorefter selskabet skal udføre et projekt, 
der er berettiget til at modtage støtte fra 
Den Europæiske Fond for Regionaludvik­
ling (EFRU), er ikke umiddelbart berørt af 
en kommissionenbeslutning, der er rettet til 
en medlemsstat, og hvormed det afvises at 
forlænge fristen for indgivelse af en endelig 
anmodning om betaling af støtte fra EFRU, 
i det omfang de nationale myndigheder har 
betalt selskabet den fulde fællesskabsstøtte, 
der oprindeligt var planlagt, og hvor der 
hverken følger en forpligtelse til at tilbage­
betale forskellen mellem det beløb, selska­
bet modtog i fællesskabsstøtte, og det 
beløb, Kommissionen betalte til medlems­
staten, af selve den anfægtede beslutning 
eller af en bestemmelse i fællesskabsretten, 
der har til formål at styre virkningen af 
denne beslutning. 

(jf. præmis 45, 46, 50, 51, 54 og 55) 
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